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Første kapitel

Ikke lige akkurat som Silver


– Tager du ikke ridningen for mig lidt? Åh, søde Kicki! Jeg dør af kulde!

Fire vinterlådne ponyer skridtede rundt på hovslaget, det dampede ud af næseborene på dem, og pigerne som red, holdt i tøjlerne med stive fingre og så blåfrosne ud. Jeg stod midt i folden med rimfrost i håret og isklumper i støvlerne og spekulerede på, hvor mine tæer mon var blevet af. Det var en lørdag eftermiddag sidst i februar og hundekoldt.

– Ti minutter, sagde Kicki. – Længere holder jeg det ikke ud. Om jeg fatter, hvordan du kan stå her i fire timer uden at fryse ihjel! Hvad er du lavet af?

– I dag bliver det ikke fire timer, sagde jeg og kiggede frem fra fåreskindspelsens indre. – Der er næsten ingen, der skal ride de store heste. Det er kun ponyungerne, som holder ud i al slags vejr.

– De er ikke rigtig kloge! Sådan en dag som i dag skulle man da have penge for at ride! Kicki trak hætten på sin vindjakke sammen, så kun næsetippen stak frem, og fortsatte: – Stik op og varm dig lidt! Bare du kommer tilbage, inden jeg er frosset fast her ...

Det knirkede og knagede under støvlerne, da jeg gik det lille tilsneede stykke op til stalden. Det var virkelig en bidende kulde, det gjorde næsten ondt at trække vejret, og jeg følte mig som et helt bjerg i alt mit varme tøj. Der var visse ulemper ved at være ridelærer om vinteren ...

Ridehus havde vi heller ikke. Al ridning måtte foregå udendørs i al slags vejr. Sikken et held, at Kicki var kommet og havde afløst mig lidt! Kicki var alle tiders. Ride kunne hun også. I øvrigt kom jeg godt ud af det med de fleste i klubben. Der var ingen, som kom der af snobberi, alle var hesteinteresseret på den rigtige måde. Selv om den kulde her selvfølgelig kunne få bugt med selv den ivrigste rytter!

– Nå, så her sidder I og nyder det, I frossenpinde! sagde jeg drillende og snublede ind over en masse udstrakte ben. Sadelkammeret var fyldt med mennesker, de var der praktisk taget alle sammen, og mindst en fem-seks stykker råbte: – Luk døren! i kor, før jeg overhovedet nåede at komme indenfor.

– Nå ja, sagde jeg, – der er vel ingen, der dør af en smule frisk luft!

– Jo jeg! sagde Cilla. – Jeg får udslæt. Jeg er allergisk over for frisk luft.

– Hvor er du dog kvik, Britta! jamrede Susanne. – Man får jo komplekser.

– Det er meget I kan overkomme at være så morsomme, sagde jeg fredsommeligt og bøjede mig ned mod varmeapparatet. Der lugtede altid så dejligt af heste og læder i sadelkammeret, og det var hyggeligt at sidde der sammen med de andre mellem sadler og hovedtøj og andre hesteting.

– Hov, er det din kasse jeg sidder på? sagde jeg i næste øjeblik og fløj op, for Hasse kom ind ad døren, langbenet og tynd og i sin grå militærpels.

– Jeg skal bare hente nogen ting, sagde han næsten undskyldende, og jeg flyttede mig, mens han fandt et par varme uldforbindinger frem. – Organdies ene bagben er hævet ...

Hasse kiggede lidt åndsfraværende på mig, mens han sagde det. Det var ham, der havde ansvaret for stalden og alle hestene, han og Thomas, Kickis fyr, og der var meget at tage sig af, meget at tænke på. Han havde også sine egne heste stående i stalden.

– Åh, for resten, Britta ...

Hasse standsede op i døren på vej ud, som om han pludselig var kommet i tanker om noget. Han havde hverken vanter eller hue på, lagde jeg pludselig mærke til, og jeg tænkte, at det var typisk for ham, lidt ligegyldig og distræt, når det gjaldt ham selv, men altid omhyggelig med hestene.

– Der kommer et par småheste i morgen. Jeg tænkte, du måske havde brug for et par mere til ridningen.

Han sagde det sådan nærmest i forbifarten og stadig med tankerne hos Organdie og hendes sarte fuldblodsben, og det kom lige så naturligt, som hvis han havde sagt, at hestene skulle skos i morgen eller noget andet lige så almindeligt. Og så var han væk igen, og der stod jeg.

– Typisk! Det er sandelig ikke meget man får at vide, hva’! sagde jeg og forsøgte at lyde forarget, men det lykkedes ikke ret godt, for jeg mærkede allerede den der velkendte spænding, den der dejlige følelse af forventning ... Nye heste!

– Hvad sagde han? Hvad sagde han? Alle kastede sig over mig med spørgsmål, og jeg sagde, så roligt jeg kunne: – Bare at der kommer to nye heste i morgen.

– Hvor store er de?

– Skal de bruges til ridningen?

– Åh, så må jeg godt blive passer, ikke?

Jeg forsøgte at værge for mig og sagde: – Jeg ved ingenting, kun at de åbenbart skal være med til ridningen, og Hasse sagde småheste, men for Hasse er alle heste vel små, når de er under 160 cm eller deromkring, så det er ikke meget at gå efter ...

– Skal de så gå sammen med ponyerne?

– Hvor skal de stå?

– Må jeg blive passer, åh, må jeg ikke nok?

Børnene blev ved og ved, og jeg flygtede leende ud i kulden igen uden at love noget som helst. Det var bedre at vente og kigge på de to vidundere først ...

Kicki så lettet ud, da jeg kom tilbage.

– De har lige galoperet, sagde hun. – Selv om Plet selvfølgelig som normalt ikke ville, og Silver løb ind midt på, og så fulgte Sessan efter, og Lillebror slog af, så det blev lidt rodet ...

– Sådan er det altid, sagde jeg leende, og det skal nok blive endnu værre, for i morgen får jeg to til, det sagde Hasse.

– Nej, hvor skønt!

– Ja, lad os nu se, hvor skønt det bliver! sagde jeg megetsigende, og så grinede vi begge to.

– Tænk om de er som Sessan! sagde Kicki med et fnis lidt senere, da ponyridningen var forbi, og vi var på vej op til stalden sammen med ponyerne.

– Så står jeg af! sagde jeg og så på den tykke, klodsede pony, som skridtede af sted med korte, hurtige skridt, nu da det gik hjemad. – Hun er virkelig det sløveste og sureste man kan tænke sig. Og praktisk taget alle ryger af hende, når hun stopper op og bukker hovedet under galoppen ... Cilla, som oven i købet er passer til hende og rider hende temmelig tit, røg af fire gange på en halv time i går!

– Lillebror er jo også besværlig en gang imellem, smider af og den slags, men han er i det mindste livlig, sagde Kicki og gav den lille brune hest et klap på halsen. – Og Plet er jo så oldgammel, så det er godt, at Hasse har skaffet et par nye.

Plet var rund og solid, en lille brun og hvid shetlandspony med meget bestemte meninger om det meste. Man kunne ikke se, at han var over tyve år.

– Plet er god nok, sagde jeg, – men jeg håber nu, at de nye er noget i stil med Silver ...

– Undskyld at jeg ler, sagde Kicki. – Bild dig nu endelig ikke noget ind. Sådan en standard når vi aldrig op på med vores magre klubkasse. Welshponyer er blevet sindssygt dyre, de koster en masse penge!

– Silver var ikke så dyr, da far og mor købte ham til mig, indvendte jeg. – Men det er selvfølgelig også nogen år siden.

– Jeg så en annonce for en forleden, den forlangte de ti tusind for, påstod Kicki.

– Det er jo sindssygt! Det må have været en rigtig stjerne, som har vundet en masse mesterskaber i springning og sådan noget. Ti tusind!

– Ville du sælge Silver, hvis du fik ti tusind for ham? spurgte Silvers lille rytterske, en pige med mørkt pandehår og store brune øjne, da hun lod sig glide ned fra hans ryg uden for stalddøren.

Jeg rystede på hovedet.

– Han er ikke til salg. Ikke for alle penge i hele verden. Ikke Silver.

Der var mange, der ikke kunne forstå det. Mange som tænkte: hvad skal man med en pony, når man er fyldt atten år og ikke længere må deltage i konkurrencer med den? Den slags mennesker havde jeg ondt af, for de forstod jo ikke, at en pony kan være ens bedste ven, og at livet ikke bare består af konkurrencer.

Silver var en etårig hingst første gang jeg så ham, skinnende blågrå, vild og flot og med det kønneste lille welshhoved. Jeg passede ham, og sommeren efter, da han var to år, fik jeg ham af mor og far. Nu kunne jeg ikke længere huske, hvordan det havde været, før jeg traf Silver – jo, andre heste selvfølgelig, rideskoleheste ...

Det var noget helt andet med Silver. Han var min egen hest, som jeg selv havde redet til, forsigtigt i min egen takt, som jeg efterhånden var begyndt at ride over forhindringer med. Han var min egen hest, som jeg kunne pusle om i stalden, som jeg kunne gå til, når jeg var ked af det, og lade tårerne dryppe ned i hans silkebløde man – min egen altid.

Det var selvfølgelig for meget forlangt, at de nye ponyer skulle være som Silver, men man kunne jo altid håbe på, at de ville have lidt af hans dejlige humør og være nogenlunde lydige, livlige og søde.

Om natten drømte jeg, at ponyerne kom. Det var to flotte skimler med hvide maner og haler, og de trippede ned fra transportvognen med fornemme skridt og bøjede elegant på de kønne halse. Alt for fine og dyre til vores simple rideskole selvfølgelig, men det brød drømmen sig ikke en pind om.

Den næste dag var det ikke helt så bidende, men rigeligt koldt for alle ungerne, som styrtede ind og ud af stalden og tilbragte det meste af formiddagen ude foran stalden, ivrigt stirrende efter alt hvad der kunne tænkes at ligne en hestetransportvogn. Jeg var inde i stalden hos Silver, da jeg hørte nogen råbe af fuld hals: – Nu kommer de! Og med mine drømmeskimler i levende erindring trak jeg i den tunge fåreskindspels og gik ud i kulden. Spændende!

Den store transportbil vuggede langsomt ind foran stalden, forbi skiltet med hestene, hvor der stod Dalens Rytterklub, og bakkede langsomt op mod en hårdfrossen snedrive, hvor det ville være nogenlunde let at læsse hestene af. Hasse kom ud fra stalden for at hjælpe til, Thomas var der allerede, og Kicki stod og trak i sine kastanjebrune fletninger og så forventningsfuld ud. En masse hesteejere og hestepassere stod og frøs i en klynge ved stalddøren: Lotta og Marie, Cilla og Susanne og Ann, som passede Silver for mig (når jeg havde ridetimer og ikke selv kunne nå det). En masse unger for omkring og snakkede i munden på hinanden, men pludselig blev der fuldkommen stille, transportlemmen gik op, og de to små vidundere blev trukket ud.

– Åh, hvor er de søde!

– Se, den lille der ligner meget Lillebror!

– Nej, hvor har den tynde ben den lysebrune der!

– Og sikken en tyk man!

– Hold op, hvor er de langhårede!

Jeg lyttede til børnenes kommentarer og sendte Kicki et blik, som sagde alt. Ud af transportvognen luntede de to mest forpjuskede og lådne små gotlandsrusser jeg nogen sinde havde set. Den ene var lysebrun og langbenet, lidt ranglet og tynd og med forskræmte øjne, den anden var mindre, men tykkere og med kraftigere ben. Den havde glimtet i øjet! Maner og pandelokker var ubørstede og stod til alle sider, halerne havde de stået og gnubbet under transporten, så de var grimme og strittende – og pelsen kunne have gjort et hvilket som helst får grønt af misundelse!

– Jeg troede ikke, der fandtes noget så uldent! sagde jeg. – Vi bliver nødt til at klippe dem, ellers kommer de til at svede ihjel inde i stalden. De må have gået ude hele vinteren.

Kicki rystede af grin.

– Gad vide, om de overhovedet er redet til. Hvor er det dog et held, du er så lille og let! sagde hun sigende.

– Held! sagde jeg mat. – Jeg kan lige forestille mig, hvordan det vil være at sidde på dem – ingen manke, ingenting – og det kalder du et held!







Andet kapitel

En af dem er min


– Alle vil være passere til de nye. Kan du ikke hjælpe mig, Kicki? Hvem synes du skal være det?

Vi var ude at ride ad de snebløde småveje i nærheden af rideskolen, Kicki på Lord Peter, Thomas’ skrappe sorte fuldblods, og jeg på Silver, som var rask og ivrig og strakte ud, så snart vi travede eller galoperede.

– Jeg synes Pingle, sagde Kicki efter et øjebliks tøven. – Hun er jo næsten altid i stalden. Og så Inger, fortsatte hun og parerede øvet, da Lord Peter ville hoppe til siden for en stor snavset sneklump, som lå midt på vejen. Silver skulle selvfølgelig straks abe efter. Han pustede sig op og stillede sig på tværs og kastede mistænksomme blikke til sneklumpen, selv om han egentlig ikke var spor bange.

– Hvor er du dog fjollet, Silver! sagde jeg og strøg ham beroligende på halsen. – Hvaffor en Inger?

– Det er vejret, sagde Kicki filosofisk. – Lord Peter bliver fuldkommen skør, når det er så koldt! Hvaffor en Inger jeg mener? Du ved hende den lille tykke med de store, runde øjne. Hun har briller, det er måske det, der får øjnene til at se så store ud. Hun er meget stille af sig.

– Nå, hende! udbrød jeg forbavset. – Hvorfor i alverden dog det?

– Fordi hun altid står og gnubber med en børste på en eller anden hest, når dens passer ikke er der, og fordi alle evig og altid kommanderer med hende, fordi hun er så sød eller alt for bange til at sige nej, jeg ved ikke hvilken af delene, og så tør hun antagelig heller ikke selv spørge, om hun må blive passer.

Lord Peter rystede på hovedet, hans øjne lyste, og han havde det ene øre fremad og det andet bagud. Han svirpede lidt utålmodigt med halen, da Kicki tog i tøjlerne.

– Nu galoperer vi! råbte hun, og pludselig var vi på vej i fuld fart. Sneen hvirvlede om hovene, der hørtes et dumpt taratam taratam, og jeg rejste mig i stigbøjlerne og lod Silver rykke frem ved siden af Lord Peter.

– Du sprøjter så mange sneklumper på os, så jeg vil ikke være bagved! råbte jeg.

Kicki havde nok at gøre med at holde sin hest. Lord Peter havde været væddeløbshest for ikke alt for længe siden og kunne ikke tåle, at en anden hest kom op på siden af ham. Han lå hårdt på biddet og ville bare sætte farten op hele tiden.

– Han er i alle tiders topform! råbte Kicki. – Thomas skal i konkurrence med ham næste weekend!

Ja, Lord Peter så virkelig ud til at være i topform. Han havde heller ikke ligefrem tyk vinterpels, for han stod altid med dækken på. Jeg tænkte, at Silver nok så ud som en lille lysegrå dunkugle sammenlignet med ham. Det var egentlig underligt. Alt afhang helt af, hvad man sammenlignede med, for hvis man stillede Silver ind i stalden ved siden af Lillebror eller de der to nye, så var det dem, der så ud som små buttede kugler, og Silver som så smækker og ædel ud.

Vi skridtede for lange tøjler det sidste stykke hjem mod stalden.

– Du, sagde jeg, – jeg har fået en idé. Nu da vi har seks ponyer i rideskolen ...

Kicki afbrød mig med et: – Ja, sig mig lige, har du prøveredet de to små? Hvordan var det?

Jeg fniste. – Smadderskægt! Tim og Tom hedder de. Underlige navne, ikke?

– Vi kan jo altid døbe dem om. Hvem er Tim og hvem er Tom?

– Tim er den, der er langbenet og lidt bange af sig og lysebrun, og Tom er den lille runde med de korte ben. Han er en skrap fyr, selv om han er så lille! Jeg red i indhegningen, og han prøvede at gå lige igennem rækværket med mig flere gange. Vi må passe godt på, at han ikke gør det med børnene, så de kommer til skade.

– Hvad så med Tim?

– Lidt nervøs af sig, syntes jeg, som om han var anspændt og bare spekulerede på, hvad der nu ville ske. Men han var i det mindste bedre at sidde på. Med den mindste var det fuldkommen som at være på vej ned ad en bakke. Han skråner!

Kicki fniste.

– Det bliver i hvert fald sjovt at høre, hvad ungerne synes om dem, sagde hun. – Hvad var det for en idé, du havde fået?

– Det kan du høre om senere, sagde jeg, for nu var vi tilbage ved stalden. – Kom ind til mig, når du er færdig med Lord Peter!

Vi skiltes uden for stalden. Kicki trak den sorte fuldblodshest ind til den rummelige boks længst inde i den store stald, hvor alle de andre rideskoleheste stod: Organdie, Patrik, Skarpheden, Kurre, Sessan, Lillebror og Plet, og nærmest døren i to små ponyspiltov de nye, Tim og Tom.

Jeg trak tøjlerne over hovedet på Silver og gik ved siden af ham det lille stykke over til hans stald, som i virkeligheden lå i gavlen af det lille hus, hvor jeg boede. Han nappede efter knapperne på min jakke og puffede lidt til mig med hovedet, som han plejede. En velkomstvrinsken, da jeg åbnede stalddøren, og et hurtigt spark i væggen, vidnede om, at Billy i boksen ved siden af Silvers blev glad for at se sin staldkammerat igen. Der var plads til to heste i den lille hyggelige stald, og Billy havde fået lov til at flytte derover fra den anden stald, for at Silver kunne slippe for at stå der alene.

Han brød sig ikke spor om at være alene mere. Så blev han urolig og gik frem og tilbage i boksen og glemte helt at æde. For et par år siden, mens jeg endnu gik i skole og boede hjemme hos mor og far og tvillingerne, generede det ham ikke spor. Da var han vant til at være den eneste hest i stalden, men i løbet af det sidste års tid var han blevet en rigtig selskabspapegøje og var lige ved at hoppe over bokskanten, hvis han blev ladt alene tilbage. Jeg var glad for, at han havde Billy til at holde sig med selskab, frække Billy, som gang på gang smed folk af og hoppede ud af folden, så snart nogen red forbi, frække, charmerende Billy, som altid fandt på et eller andet, men som var sød og kær at have med at gøre inde i stalden.

– Der lugter mærkeligt i hele stalden, sagde Kicki lidt senere, da vi sad inde hos mig og sludrede. – Der lugter af noget vildt og ramt og fremmed, men alligevel af heste.

– Det er de to nye, sagde jeg. – Selv om jeg nu nok synes, at de lugter mere som får end som heste! Det er den enorme vinterpels de har – gad vide, hvordan de egentlig ser ud ...

Kicki sad med albuerne på bordet og kiggede ud gennem vinduet.

– Nu kommer Thomas og Lasse, sagde hun og vippede på stolen. I næste øjeblik bankede det på døren, og jeg hørte støvleklædte fødder stampe sne af. Jeg spekulerede på, om Lasse mon havde sin schæfer Golden med – jeg havde ganske særlige grunde til at interessere mig for det netop nu.

Så kom drengene ind, og de fyldte på en eller anden måde hele køkkenet med deres lange ben og gode humør. Jeg spurgte, om de ville have te, og det var der ingen, der sagde nej til. Det var så koldt udenfor, at man nok kunne trænge til noget at varme sig på. Lidt efter sad vi alle fire rundt om køkkenbordet og hældte te i os og snakkede løs som sædvanligt.

Thomas fortalte om springkonkurrencen, som han skulle deltage i næste weekend, hvilke klasser han skulle være med i og den slags. Det ville blive hans allerførste konkurrencerejse til en anden klub med Lord Peter, og vi andre lyttede interesseret.

– Kicki, hvor kan du sagtens, at du får lov til at komme med og se på det! sagde jeg misundeligt.

– Se på det! sagde Thomas og grinede. – Det har du helt misforstået! Han lod hånden glide gennem sit lyse hår, og hans øjne glimtede drillende. – Kicki skal med som hestepasser for mig – hun ved endnu ikke, hvad der venter hende: strigle, sadle, trense, rense hove, tage imod en svedig hest efter hver klasse, sadle af, tørre tør, efterse hove ...

– Åhr! sagde Kicki bare og lo. Hun glædede sig lige så meget til konkurrencen som Thomas.

– Og hvornår kommer du i gang med din Cayenne? spurgte jeg og vendte mig om mod Lasse, som netop proppede en stor bid kage i munden og så ud, som om han havde tankerne et helt andet sted. Jeg havde kendt Lasse næsten hele mit liv, og jeg var sikker på, at han sad og tænkte på noget helt andet end heste.

– Aner det ikke, sagde han lidt fraværende. – Jeg når ikke at træne så meget, som jeg gerne ville. Man må jo også slide i det med studierne ...

– Alle tiders hest! sagde Thomas sagkyndigt. – Burde kunne blive god.

– Uum, sagde Lasse.

– Helt væk, sagde jeg leende. – Hvad er der med dig?

– Jeg sad og tænkte på Golden, sagde Lasse undskyldende. Jeg mærkede, hvordan hjertet slog et par ekstra slag. Søde, glade Golden, som altid plejede at være med Lasse overalt – i dag savnede vi hendes venlige logren og godmodige øjne ...

– Ja-a? sagde jeg forventningsfuldt. – Hvorfor er hun ikke med dig? Mener du at – hun har vel ikke – har hun fået sine hvalpe? Allerede?

Jeg så spændt på Lasse og kunne næsten ikke få vejret. Tænk om Golden havde fået sine hvalpe – og der sad Lasse bare og så hemmelighedsfuld ud, han der havde lovet mig en hvalp og alting! Forstod han da ikke, hvordan jeg følte det indvendigt, nervøst og spændt og herligt og varmt og lykkeligt i én vild forvirring ...

– Hun fik dem i morges. Det blev kun til to, sagde Lasse endelig med et lille smil i mundvigene. Og en af dem er min! tænkte jeg jublende.

– Åh! Hvordan ser de ud? Hvorfor sagde du ikke det straks? Søde Lasse, kan vi ikke køre over og kigge på dem? Jeg mener nu! Søde ...!




Tredje kapitel

Tumling – en dag gammel

Vi stuvede os ind i Lasses bil alle fire. Lasse boede hos sin morbror Jonas, som var distriktsdyrlæge. Gården lå ikke særlig langt fra rideskolen, men denne gang føltes det fuldkommen, som om vi aldrig ville nå frem.
– Hvordan ser de ud? blev jeg ved med at spørge, men Lasse sagde bare: – Vent nu lidt, du får dem jo snart at se.
At han da slet ikke fattede det! En lille schæferhvalp, som var helt min – åh, hvor jeg længtes efter at få den at se! Jeg tænkte på, hvad Lasse havde sagt nytårsaften, da vi havde haft fest i klubhuset efter vores nytårsridt. Jeg har tænkt på dig, havde Lasse sagt, jeg har tænkt på, at du burde have lidt selskab i dit hus og ikke bo sådan helt alene ... og så havde han fortalt, at Golden skulle have hvalpe, og spurgt, om jeg ville have en!
– Fremme, sagde Lasse, og vi hoppede ud. Der var mørkt i hele huset, ingen hjemme. Lasse låsede yderdøren op og sagde: – I må tage det lidt roligt, hun er så nervøs for de små væsener.
Han tændte lyset, og vi listede forsigtigt ind i det store landlige køkken – og der lå de! Først så man bare Golden, som havde sat sig op i kurven og iagttog os med vågne øjne og ører lige i vejret.
– Kom, kom, det er bare os, lokkede Lasse med blid stemme, og den kønne schæfertæve kom logrende hen til os, lidt hurtigere end normalt, sendte os et venligt blik og skyndte sig tilbage til kurven. Lasse løftede forsigtigt hvalpene op.
– Tænk at de er så små! sagde Kicki undrende, da hun så, at Lasse kunne have en lille buttet hvalp i hver hånd.
– Sikke nogen stumpnæser! sagde Thomas og fortsatte drillende: – Er du sikker på, der bliver rigtige schæfere ud af dem der?
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